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űl HELYBEN : j 3  edisrvrei ágál Kegyvenhetedik évfolgum. [77 Szerkesztőség ú 8 EL SZSZÁVÁSAT A 3 

Egy hóra  § korona ! Egy hóra . §K 50. 68-ik szám DEBRECZEN, 
Negyedévre 83 , Negyedévre 4.K 50 f. Vasá Ér éjji tarahbos-utcza 7. szám. Telefoni 412. ; 

Egyes szám ára 4 fil, ] Egyes szám ára 6fü.] Vasárnap; MIS junius 6. Lapkiadó Horovitz Zsigmond. 
[d . 208 a : 

, e oroszok áttörő kisérlete tehát kudarcot val-Tutolsó tartalékaikkal végrehajioti kétségbe- F 

01 ONaNJa lott és valősággal vérbe fulladt. egeít ellentámadásait. 3 3 

A Maas és Mosel között sírját lelte Siryinél is még egyszer áttörtük és foly- 

, . JFranciaország lakosságának szinejava akkor, tatólag győzelmet arattunk egy részén annak j 
ájapelalktsé 3 körlzé közöse HKAN JN. mikor a németek védelmi vonalát óhajtotttákla hadseregnek, melynek tömegétől rettegett 

jó . ék Ö . s 

sitésre törekvő ádáz ellenségeivel, akik nem- Let gátenee 98 ke ker éől ! 

csak roppant nagy számerőt kitevő fegyve- Ypern körül ugyancsak meddő maradt elet-G-iicia kulcsa, Przemysl, az oro- 

res erőikkel rohanták meg, hanem útra lúg az ántánt seregeinek erőlködése. szok makacs védekezése ellenére, ismét a ; 

, . 
í 4, 

mentesen elzárták az egész világtól, hogy se- Bukovinát is visszavettük az oroszoktól. KEés BEADASÍRAG a SEGVEISOKES német, Oszir 

gitő kéz nélkül, miként a tengerbe zuhan: Az uzsoki szorosnál hiába támadtak az oro-[7 sségét sorogekj ar 190gANYT Z8AKATÁS 

3 "Íszok, sőt a szövetséges ű nyon kívül, az orcsz fegyveres erőből ösüze- 

ember, nyomorultan és csufosan vesszen el. 968 séges Pgapaluk hatalmúkka sen 1000 tisztet és több mint 300.0C i 

Egész télen" át. Amerikából; Aiúkából és) kerítették a Zwinit.: 88. Az .Ostry. Magaslátok jpeözátéke ai Hg 3 mint 300.0C0 főnyi 

Ázsiából hordta az antánt az embert és a A németek betörtek Kurlandba, hatalmukba génységet fogtak el. 

ű keritették Libaut, az f Kit zás Ha eme tagadhaiatlanul fényes győzel- 
hadiszert, hogy a magára maradt középeu- let-t Í bá ís az orosz flotta egyedüli ke meinkhez hozzáfüzzük azt, hogy Franciaor 

rópai hatalmasságok fölé kerekedhessen. pr SVNgTT DZAlYM szág telj i ) t 

Mindezek ellenére olyan nagy csaták- A Jóni-tengerbe fenékbe furták a Leon Mis íz vAetee CA NAGKÁ Palo tól e vonta vá 
ban lettünk győztesek, aminőket e világonj Gambetta nevü francia nagy csatahajót ! Arass-Loretto vonalában és a ZEN l 
még soha sem vivtak meg az emberek. A Hartmannsweilerkopfot is elvesztettékí Maas és a Mosel között intézett támadásai. 

A mazuri csatában megsemmisítették alja íranciák, pedig birtokával ugyancsak nagyralban, hogy Dünkirchent a németek az egész Í 

németek az orosz 10ik hadsereget, elfogták Í voltak ! vilag ámulására s máig is tílokzatos módon 3 
100000 emberét és zsákmányul ejtettek 300 A Dardanelláknál az oly nagy garrallharminc kilométerről bombázták, hogy Lon- 

ellenséges ágyut. A csata után következő ül- Í fölvonult hatalmas ellenséges flotta nagy vesz-idon külvárosát a német téghaiók bombázták 

dözés folyamán a németek elfoglalták Su-jfeségeket szenvedett, ami semmiképpen sincsíhogy az Orosz hadseregben ijesztő példáit 
valki kormányzóságának egy részét, amelyet arányban az elért csekély eredménnyel, hogy [láttuk a hadianyagok nagy hiányának, hogy 

máig sem tudtak visszafoglalni az oroszok.]a  Gallipoli-félszigetnek csupán elenyészőeními az egész világtól elkülönitetten egy pilla 
. A chamnagnei téli csatában at á kicsiny területét vethették meg a lábukat. í i í 

ai rendelt francia hadtestek teljesen Áppasás ési  APAelrrákán eerítádr er saétáas sál knsőáll natig sem fogytunk ki a... migstog hadienya- 3 

A kárpáti husvéti csatában az OrOSZ tá-lamelyhez foghatót nem mutat föl a hadtör- ! mészetes VesztéségeKÉT férriteft Ipátutéraa 

madó hadseregek roppant nagy tömegei sem ténelem. Ezt követte a mesterileg követelt kulturánk következtében szinte máról holnapra 

nyerhettek igen nagy tért, sőt a szövetséges üldözés, amelynek folyamán egészen a Sza- pótolni voltunk képesek, hogy nap-nap után ) 

német, osztrák és magyar seregtestek vissza- nig jutottak előre csapataink és itt is vitézül ujabb csapatokat, ütegeket és borzalmas 

vették a legfontosabb állások legtöbbjét. Az verték vissza az oroszoknak valószínűen leg Ípusztitás okozó tarackokat és mozsarakat ál- 

istái Hej de az ellensé Én -is a családom Felsóhajt az égre 

A Vargáék Pistája. "porig felégette, S vagyonom vesztettem S zokog keservesen 

; Visszajött a vitéz A gazdát s családját Nem lehet csodálni, Nem ismer itt senki § 

kinerták-i ján ATANIB Agyon lőtte, verte. Hogy meg öregedtem. Elmegyek én innen. 

e a 
; 

i Ellenség golyója. k a Pista fiu Elhiheted öcsém Az üszkös romok közt 
928 a es úsaládtán Nagy Pál az én nevem Megmozdul valami ; 

; Eltünt két arcának 1 még gy ; A vén Bodri kutya 
int két arcána Ha még el nem pusztult Hát téged hogy hivnak? Csanóntuzak ki 

est : soy st A duló csatában. Hogy el ne feledjem. kejt ! 
illogó szeméne ; ; 

Ragyogó sugára. Elhiheted öcsém — Nem ismer meg kelmed? erik gpatozáne ; 

Deli szép legény volt Ki sem tudja jobban Nézzen rám Pál bátya Lehajlik a vitéz ; 

Mikor harcba elment Főbiró voltam én Én vagyok a sarki Öreg cselédjéhez. 

Most rá sem ismernek Ebben a faluban. Vargáék Pistája. 
. 

Hogy visszaérkezett. 
, Szeretettel nézi, j 

— Kelmed az, Pál bátyám? — Igazat mondj, öcsém Megsimitja szépen 3 

Alig talált haza Nem hiszek szememnek Nem hiszek szavadnak Rám ismertél, Bodri ? ; 

j zülő falujába, Nem ismertem rája Nem lehetsz a fia Jó öreg cselédem. 3 

Keresi a házát Ugy megöregedett. A sarki Vargának. j 

Sehol sem találja. Nem ismer rám más sem 

Adjon Isten bátyám ! — Én volnék gé ey ve bi gátja e " tiviszlek TEZOTOÍNAL . 
vi 

1 

j ge mondani kend meg ketté Pi színét ik Nem volt annak soha Hü öreg cselédem. 

A Vargátk h nak. Szüksége mankóra. i 

Merre találnám meg? Piros két orcámnak. , j : Elindult a vitéz va 

kis falu volt ítt Körülnéz a vitéz opog a mankója 
j 

j Het Vergték. Háta Szatort az ellenség Elszorul a szive A ege eggttek Atána j ; 

Mem is olyan régen Egész vagyonával Záporként ered meg g j i 

va Ott a sarkon álla. Tönkretette végkép. Két szemének könnye. Budapest, 1915. Vargha László, j 

í; gyomorbajok elleni specifikuzi. A gyomor rendetlen működésénél s Fi § 

h huhi Erzsébet Gyógyforrás gyomorsav tulságos képződésénél, gyomorégés, bülögés, a gyomor elnyálká- JET 

sa sodása, a gyomor és a bél kronikus hurutja alkalmával kitünően beválik: a torok, gége És hörgök idült hurutos állapotban. Tüdőbajok, HNK 

Ja He vérköpés és vérszegénység eseteiben kitünő sikerrel alkalmaztatik. Elisőrendü üditő és asztali ital. Kapható mindenütt. Í Hi 

né sa Főraktár: Füszerkereskedelmi Részvénytársaságnál Debreczem 7" úp 
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[A . I I 

HELO S AJRAEKNÁRRANTEES ; c il 

[7 Új; szd ű kömételnnaatánő 
ú ; ö ? ; vi SK 3 4 keze ;  — 

§ 317 ki 4 , 4 av ; k § pt e 

: űj ; ; j Égei-tengeren na 
litottunk küzdő csapataink segítségére, jóller 

szélték, hogy az Eg g gy 

; het, ujabban galád ellenségünk is támadt Részletek z tömegben usznak angol és Írancia ka- 

"Itália népében, — bátran és bizakodva ki- Przemysl visszafoglalásáról. tona sapkák és ruhadarabok. Ebből arra 

mondhajuk, hogy Németország, Auszíria és " következtetnek, hogy ezek egy elsülyesz- 

Magyarország kiállotla a tüzpróbát és a győ- A sajtóhadiszállásról jelentik: tett szövetséges hajó elveszett embereié 

zelmek egész sorozata után fizikai és erkölcsi A szövetséges csapatokat, amelyek voltak. 

i erőinek összege tulsulyban van ellenfelei [ Przemyslbe északról bevonultak, a San 
; 

fölött. folyónál az tartotta fel, hogy a hidakati 0 németek Oroszországban, k 

dada ee ee mee reezmennznem [ aZ Oroszok lerombolták. Időközben meg- á őst ; ni 

jött a Berndt tábornok parancsnoksága A német nagy főhadiszállás jelenti: ; 

gr Ri alatt álló lovas hadosztályunk is és a Lenen és Schrunden helységek mellett, 

F áviratok szövetséges német csapatokkal egyidő- Libaétól keletre 60 és 70 kilométernyire 

B ben vonult Przemysl vásárterére. Nem- [lovasságunk . OTOSZ osztagokat elüzöit. 

l — sokára ezután megérkeztek a cs. és kir. Ha ésj ae vigákátu VÁgEKENJÁA nyu- 

j 944 z , tizedik hadtest gyalogcsapatai is. galra és Ssawdynikenéi, a Vu Ica men. 

hítört ON0SZ védelmi vonali A város utcáit ujjongó csapatok tén ellenünk intézett ellenséges táma- 

I 8 Teljes visszavonulásban van- tömege lepte el, a csapatokra virágokat dások meghiusultak. (Min.-eln. s.-oszt.) 

3 nak az oroszok. szórtak és az egész város IObogódiszti ee een ennem 

öltött. A győzelmes csapatok a várbanm 

3 Az osztrák-magyar főhadiszállás je: természetesen nem időzhettek, mert v4 Ha 

lenti: azonnal hozzá kellett látniok a vissza- amint p2pN 

A A nap folyamán Przemyslt meg- vonuló ellenség JNAZSEÉ VET 

; tisztitottuk az ellenségtől, amely keleti Az oroszok a várostól keletre emel- 
irányban hátrált és akinek utóvédei a kedő magaslatokon előkészített utóvéd OTOSZ halott egyetlen 

I Medykától délnyugatra elterülő magas- állásokban helyezkedtek el. Heves harc csatamezőn. 

laton ellenállást kisérelnek meg, ott most Mérei vi árrelynek folyamán  mind- tis; 
a szövetséges csapatok támadnak, inka iszori ottuk a vár kerületéből. [4 , [4 

káázdts eestekresoik hadseregé- jetáleet tar ksetó raktárakban ké- Kozákroltam drótakadályok ellen. . 

nek dél felől sikerült az orosz védelmi születeket és a hadianyag nagy meny-i Dó 5 1 
vonalat áttörnie és Mosciska felé előre-nyiségét jétáayeb A foglyok száma még; Pénzzel megváltott Nyugaton. 

törnie, amely helységtől csapataink im-]nem állapítható meg, azokat most gyüj-i 1 Galici T c 
már csak néhány kilométerre állanak.Itik össze egyes csoportokba. (Min.-eln. A délkeleti Galiciában lefolyt harcokról - 

E harcokban számos hadifogoly került s.-oszt.) mond el borzalmasan érdekes részleteket az 

a győzők kezére. : alábbi levél : MI 

Lissi ; h] í 7 Delatynnál két magaslat közé sikerült 

ja akát átt érek d tette] alkereink az olasz MArféren.  Tbccsami az orosz sereg egy jelentékeny ré- 

. óta ezen hadsereg elől teljes visszavo-!, ,. AZ osztrák-magyar főhadiszállás je- [5zeb minegy J0CZT embert eh HazPorte 
nulásban vannak. H ö f e r. (M.-e, s.-o.) lenti; résztvevője. — Mikor már olyan helyzetbe 

j 1 gajzi A tiroli határ területén nincs jelen-Jintott a muszkasereg, hogy menekülnie lehe- 

í a ; KTITTTVT klim meet éj e vak hrcuroorgi "TI (Úr fg tetem voty egyezorre müködni kezdtek et 

MMGTIGT  H(ÁGIGÁA Ül NYUYUT NUNLTÓTBII. (keletre csapataink elfoglaltak két csu- előre elkészitett gépfegy erek és ágyuk. — 

A német nagy főhadiszállás jelenti : csot, amelyet az olaszok átmenetileg] 50ha ily borzalmas pusztitást még nem v - 

Az Yperntől keletre fekvő Hooge hely- erősen megszállva tartottak. A karintiai! geztek fegyverek. Az oroszok közül igen so- ; 

séget, a nyugati szélen levő néhány ház határon  helyenkint tovább folyik azjkan megőrültek s őrjöngve futotlak a kelepr ; 

kivételével, rohammal elfoglaltuk. Azlágyuhare. A partvidéken Karfreit körül jeében, mig el nem falálla egy golyó. Mások 
angolok ellentámadásait véresen vissza- harcolunk. Hő fer. (M.-e. s.-o.) . fecibálták magukról a ruhát és szennyés in- 4 

I : vertük. Elő geikei tüzték a puska szuronyára s azt le- I 

; Divenchytől keletre sikerült tegna örÉ ; begtették felénk, jeléül annak, hogy megad- s 

este angol csapatoknak állásunkba. be üretrés bemberg felé. ják magukat. A gépfegyver rendre kaszálta I 

I hatolni. Ellentámadásunk az ellenséget A német hagy főhadiszállás jelenti: 92 oroszok sorait. Az egész seregből csak v 

§ sulyos veszteségei mellett, ismét kiverte, [csapataink küzdelem után Przemysltőljaz menekülheteit meg, akinek sikerült egy- 
; Három angol gépfegyver maradt a ke- keletre fekvő helységeket és az ezekhezlegy vastagabb fa, vagy hid lábához huzódni. k 

: zeink közt. Az állás a maga teljessé- északkelet felé csatlakozó Bolestrasyce — Ezek mind megadták magukat. Az ütközet t 

; gében birtokunkban van. Torki — Pozdzeacs — Storzawa vonalat is [ után 35000 hullát temettek el. Legfontosabb F 

4: A souchezi cukorgyárat ide-oda elérték. a dologban pedig az, hogy 35000 orosz ha- fő 

.§ hullámzó harc után megszállottuk. Sou- A Przemysl eleste folytán birto-f/ottal szemben nekünk egyetlen sebesültünk 

; cheztől nyugatra a vasut mentén a harc kunkba jutott zsákmány mennyiségétfsem volt. R 
még folyik. még nem állapitotuk meg. A legkülön- Az orosz ármádiára legkedvezőbb ut 0 fi j 

b Neuville mellett és ettől nyugatra bözőbb csapattestekből elfogett oroszok [ Nadvornánál volt. Ebből az irányból rettene- aj 

; az árkaink ellen intézett erős ellenséges vallomásaiból kiderül, hogy az oroszokÍ:es erővel is törtek előre. A mi hadvezető- 54 

támadás tüzérségi tüzünkben összeomlott]: Junius 2-áról 3-ára virradó éjjelen,jségünk azonban számitott erre és már jó k 
; Neuvilletől délre éjjel óta szuronyharcok amikor Przemyslt rohammal elfoglaltuk, előre elkészítette a megfelelő fogadtatást. — jő 

A vannak. Mackensen vezérezredes hadseregének Óriási lóárkokat, roppant erős drótkeritése- ra 

i A Bois de Pretreben a harc véget azé ka kgvst egi ellen általános tárra- ket vonatott állásaink elé. Az erősítések mö- vi 

ért; az elvesztett árkok legnagyobb ré-[; di lá áh eltek. Ez a támadás már meg-fgölt megfelelő távolságra "oft voltak a százr 
. ; szét sikerült visszaszereznünk. (Min.- indulásakor teljesen meghiusult. "  jszoros haláltosztogatók, a gépfegyverek, meg 

eln. s.-oszt.) . Przemysltől keletre 27 kilométer-Jaz ágyuk. Az orosz had Őség "hitt ai 
i nyire ésére tábornok német csapatailhogy ha tulerővel fog átmeinus b jód aj 

; rohammal elfoglalták a Mi e. i i ; At oarakáai é 
; Új harcok d P ruth-vonalon. oldalán elterülő magaslatokat dl ért, athit Ig ábra ús követi B " 
j ; jeg! : , ati 5 ii 
i i Az osztrák-magyar főhadiszáltás ie. Linsingen tábornok hadserege": aj pasztaltunk, : hogy a rótt ágya mi Eli pb ki 

j fénti: Jer[Stryj folyónak a hasonnevü községtőlígyalogságot, hanem 1 S7AÉSR E ADAT ay Sz. 

Hak lon aj harcok fejlődtek a a Prati-rona- iv ( fenetes erővel csaptak a kozákok a drótső- jú 

Jk fejlődtek, ahol az ellenség (fi hon vényekre. Mikor azonban a szerencsétlen ál 

ségel mellett vissz étel ag, veszte. Ujabb katasztrófa az Égei-fenyerem tok a drót közé akadtak, megszólaltak a ve 
; elfogtunk. Hóter, (Ves és 900 oroszt Dedeagacsból jelentik, hogy a ki. gépfegyverek és az ágyuk. Egyetlen ember 5 Ré 

; " AM. S.r0.) kötőbe befutott hajók parancsnokai be- vegy állat sem maradt élve, És ezt a relte EE re 

3 netes mészárlást ötször ismételték meg ver 

MIR 
e. 

wa medál, : va 
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34 VÍSEKVOK NK ÖE télkesSáe et relak - Ebzárlat elrendelése. Rostás István — A halápi tanyai iskola ügyében nem is : ; 
ra vid félnap alatt. ozván fel rö- rendőrfőkapitány a köveikező hirdetményt[tudcti végérvényesen határozni a városi ta- MS 
7. Szlttev- mégtenetásszánb ; bocsátotta ki : A városi m. kir. főállatorvosÍnács, miután a helyszinen megtartott szemle j 

6 filkór Koloimeába JONG Hb hogy hivatalos jeleniése alapján, a város V-ik ál-Ítizcttsága, melynek a tanfelügyelő is tagja 
egy házat kohi találták lpúszítva; injésttá lategészségügyi kerületében, melyhez a Bel.-fvolt, a mai iskola helyén óhajtja az épitke- j 
közelben levő Delatyn mezővá , holott afvároson kivül a Nagyerdő is tartozik, a 40Ízést; ezzel szemben Magoss György t.-b. fő- i i 

; ház sem maradt épen D jé VPTOSHAD égyjnapos ebzárlat ülrendeltetett, E zárlat idejelügyész véleménye az, hogy az u, n. Beke- ; je Ki Kzltbus át: SANS uzeen hee mutatták alatt az ebek az udvarokban szájkosárral el-Íkaszáló melleit kell sz u onnan építendő is- j fi: vi ben, HF. ninden ég et enables legj b látva, megkötve tartandók, az utcán pedig kület létesíteni. Miulán a tankötelesek elhe- ; 
tt után felgyujtottak, Mikor mi lapoltak, az-f szintén szájkosárral ellátva, pórázon vezeten- iyezkedése ezen a területen azonban tisztázva 
ha 7 EÓÜSZÉZT ő ői út "kor mi bevonultunk, énfjdő. Szabadon járó iuyák a közheiyen ösz- nincsen, részletesebb adatok beszerzését ki. 
? ene haj été ki takarékpénztárt válasz-Íszefogdostatván, kiirtatnak, tulajdonosaik pe-Ívánja a tanács. tt. 01t szállásnak. ig kihágásái eljárás s VA K 
1- A pénztár épületéből ugyancsak a falak HAt da ve u KRÓM ús ii ar. KÖt HAD HAlÓItai 1e£Háb és mélhad hi maradtak meg és a menyezet. Butor BEfÁL elnek, folyamán a következő haláleseieket jelentei- 
a - talán nem volt benne. Mig a tisztek észére -— A levéltár rendezése. Ismeretes az alék. be a debreczeni anyakönyvi hivatalban : 
4) öt ágyat fel tudiunk szerelni ötven ember az age Csürös Fefenetdrskültér- [ d88.BAl dér. 70 908 NYÍTAR Jállénnákol. 3 18 egész . relyságetszbatárta d. mésztétta ús tanácsossal az élén a muzeumi bizottság indi-Í14 éves, özv. Sütő Istvánné Móré Mária rei. 

e. gyapotot kelett kérni ágynemű g  írözt —frott a levéltár rendezése tárgyában. Hogy[79 éves, Szőllősi József ref. 70 éves, Varga 
Jellemző, hogy az oroszok a pgszságes akat mennyire indokolt volt ez a mozgalom, aztÍllona rk. 5 hónapos, Varga Jánosné Gál Ida ] 
nem használták alvásra, hanem BZÖRZOHÉÉB igazolta Csánky Dezső dr országos főlevéltáros, fref. 29 éves, Veres András ref. 43 éves, Tol- ; 
és az istállóvá átalakított szobában a ló mellé [.i őszintén kijelentette, hogy olyan rendezet.fvaj Ferenc ref. 37 éves, Székely János ret. 
készitettek maguknak fekvö helyet, mi F len állapotok, mini — e téren — Debreczen-114 hónapos, Gönci Róza ref. 4 hónapos, — 
az istállókban látjuk. yel, mint azt ben, sehol sem uralkodtak. Most a tanács tel-ÍKiss Sándor ref. 29 éves, Szabó Irén ref. öt 

Kolomeában egyetlen ház sem volt el-] egészében magáévá tette a muzeumi bizott. hónapos, Gácsér József rk. 43 éves, Özvegy ; 
pusztitva, Ennek egyik magyarázata az. h ság javaslatait, E szerint Tagányi Károly dr, Haimarn Károlyné Bauer Magdolna rk. 74 

a mi előrenyomulásunk oly gyors í; Hl 4 Országos  főlevéltáros-helyettes rövid idő alattléves, özv. Sajtos Mihályné Szabó Juliánna . 
I. gyujtogatásra nem értek da votl, hogy [ Debreczenbe jön, s kidolgozza Herpay debre-Í ref. 60 éves, Szathmári Margit ref. 15 éves, j 

ú i ököl szélítijéntkniték juga hölaméltás czeni levéltárossal a rendezési tervezétet. A] Békési Sándor r-f. 7 hónapos. 
meala 21 ; : 4. ű FB § Í GENGÉENÉEEKKRNR——————————————.— 1... e GETE NKNNKNKNNRONNNNNRRNB mert hetenként 40.000 koronát fizettek ki al. mákáct Mi " j GEGSET dott átal félemeletén JESSE eesáttezntán seats enem ; ggálti Í 

orosz vezéreknek. elyezik el két szobában, A debreczeni levél- —EEEGEET EE —- 
ól] NN tár, melynek iratai 1550-ig nyulnak visszal FESS est j 
az EE mnsmezssesesze [sok uj adatot fog szolgáltatni a történetirásnak, SKAKY: ! ESSZEZE zén: 

miután a titkos levéltárat is megnyitják rész- VA Ot Ne AT see ESSZÉT 
ült HB ő ha E ben a tudományos kutatás számara. KROVGELE s Csitt SE ; 
ré- Eiüsgz E ] TN 47 . [9 — Házasságkötések. Az elmult héten aj: s Plus Céh a0. LZZy, VA ! ni € következő házasságkötéseket jelentették be al 8 "9posr sotemantameszt—— S [// I 
kér — Vasá .. debreczeni állami anyakönyvi hivatalban : a goA Pesze EE a Giő 
Ae sárnai era istentiszteletek. Holnap va- Jurenák Gyula ág hitv. evang. és Varga Ida ES SSE ; 6 Ha § református templomokban a követ- r.f., Nagy István ref. és Zakata Flóri gk., ESB ; j 
va feletek: a Ny kelett meg az isientisz-[Kósa Mihály ref. és. Brezina Anna ág. hiv ESZ ES 

: yiemplomban prédikál Farkaslevang., Csépke istván rk. és V Joh ös Ján k § ; g.. Csépke istván rk. és Varga Johanna SEB - 
p- Konrád zone e Kistemplo nban 9 órakorÍrk., Vurst Alajos rk. és Szabó Karolina ref., d-szar mol. ; 
ok György I AEK s. lelkész; 11 órakor SzelelStojka István, gk. és Karácsony Juliánna rk., seans új 
fiz ví; S úg e A Kossuth utcai templomban Taracközi György ref. és Mészáros Erzsébet V k4 , 
e- Polgár Gyul. lja mentett templombaníÍref., Hajdu Sándor ref. és Cserép Mária ref. eres en iékek. 3 ig jula s, lelkész; délután Balogh Béla sű ; , új s jekész. Ispotályi-templomban Uray Sándorl , nai SZE ét jettsb s EATÁKANSÉ AE TE AMAMSÉNET TERE EGBSENÍK VAS 

elkész. Homokkerti imaházb von 8 SNCÁSÉRA 1 Irta : áni 11 A8 ak vallástanár. adat B38r. Károly vatalosan közli velünk, hogy ismét elhaítak ria: Lesnent Dánjol. 98. 
y- Hsgget, a, , Ja katonai kórházban részint sebeik, részinta] Arca belesimult a kicsr rukáiba a gyönge ! ai. ofal Kiküldetés. A felsőkereskedelmi is-  hactéren szerzeit belegség következtében alkis mellre s két karjával mintegy. védő atyai b ri e 1 elügyelő-bizottságba, — a kereskedő köveikezők : gyöngéséggel átfonta a törékeny kis testet, 

rsulat felhi kes : Aztán hé zs ető vi ; 

bb Érrszró fedezte T88 nő ska dr. Csürös Baugert Karl orosz fogoly. Szüle- Í fej melléből, MedRgn RTONY S SZERES SERT 
ja főszámvevőt küldte Bi s Kondor Kálmání ési és illetőségi helye Neuheum. Temetik a — A bácsinak fáj valamije? — dadogta j 
ik TAKE sék: csapatkórházból május hó 6-án délután négy] Serge dajkájára nézve. És kis kezével ügyet- 

RA z Szántóföldek felszántása, bevetése. lórakor. " len, babusgató keeveskedéssel simogatta barna í 
Fe ácz Lajos gazdasági titkár felhivja, felkéri s ; haját a bácsinak, akinek fájt valamije . . . ut , ja, felkéri a Ivalsz Szanik orosz kl. Születési és R ta ú ölte , ü f 

fi zer sürgősen jelentsék be a Városháza illetőségi helye Oyszik (Oroszország)! Teme- Bisgyenésedetk ogyazárta iálerolt és idegetéő 1 
ő- jükbőr et 14. ajtószám alatt, hogy saját ere-Ítik a Hatvan utcai temető hullaházából máj. — Faviérené — szólt kissé gyersen — ] jó jukből el tudják-e végeztetni az őszi szántá- 6-án délelőtt 8 órakor. bármint legyen is, ez a gyermek az enyém, ; 8 pls mert tervbe van véve, hogy az őszi Ismeretlen muszka fogoly. — Temetik Helyettesíteni fogom Francinet mellette. Meg- ; 3 
4. zántásokat bérszántó vállalat által 50 holdas ugyanonnan, Döt áá mindazt, amit Francine tett érte, a 
9. veendő területcsoportok alakitása mellett "Kohn Ernö tizedes. Születési és ilfe- netdtk fá emit nem mért, vagy nem MP i 
18 SSztetik el motoros szántógépek által. tőségi helye Léva. Temetik junius hó 7-én És tekintetével sokatmondólag ölelte át i 
8 á — Nincs személyi kultusz. A Képes Va-fdélután 5 órakor. ü SZAZ sa, aira épiesen elővette tárcá 3 A í . . e A S) rcás 

e, Sárnapi Lapok egy diszszámot akar kiadni s — Az Általános Forgalmi Bank Részvény-Íját s egy svázífrank "bank já) ajánl j gy syázífrankos bankjegyet fektetett az 
ja , y hozza a ta- a következő ujabb hadikölcsönÍ asztalra 81 ú ; n atot tett a városnak, hogy ho ta- [ társnságnál ö ő uj j 14 
is al cslagok arcképét, a debreczeni épületeket, jegyzések eszközöltettek: Füszerkereskedelmi Faviérené félreértette szándékát és ijed- 18 
A- város leirását stb. Ezért 700—800 koronátlÍr.-t, 20,000 K, Csanak János 20000 K, Auf-ten hátrált. ; a 
m kiván, A tanács kimondta, hogy nem kiván richt Vilmos 20.000 K, K. M. 19,000 K, Wel- Os uram, uram, csak nem akarja tő- ; személyi kultuszt üzni i há A § sévésdíhae] ; , , . lem megvásárolni a kicsit ! 1.1 
gz bo zt üzp sem mosl, sem a há- fleminszky és Gottlieb ,Ádria" r.-t. 10009 K, — Nem, hova gondol, derék asszony! IL 
t- 88 ru után, a város Ísmertetése pedig nem ( Kontsek Géza 6000 K, , Nagy Pensio 5C29 K,ÍSzó sincs róla, Nem viszem el öntől. a mi HA 
e ! arányban a kivánt tiszteletdijjal. ifj. Csanak János 4000 K, Kontsetk Kornélligyermekünk . , ., ú ja 
198 ; — Eljegyzések. Az elmult héten a kö-13509 K, N. N. 30€9, Balassa Károly 1200 K,f . . Folytatjuk, 160. j 
A ; "vetkező eljegyzéseket jelenteiték be a debre- dr Brunner Lajos ujabb jegyzése az olasz ha- ákézk SZESZ ÜL ETT TETZEEETET ! HI 

288 Czeni m. kir. állami anyakönyvi hivatalban : boru miatt 1200 K, Grosz o N Fer J SÁREtÁNt is KEK AT er aa y y m ) s agy Ferencné Szatt j ; 
jú hi Rézmüves Gábor és Hamza Mária, Lucs Fe-11000 K, Félegyházy János 1000 K, dr Ernyey B tig TEJRE foltán, ség Feszt 

ha ren ítri í fi 8 L. sal vi HALAT e c és Ditrich Margit. János 1000 K. Horovitz-nyomda Debreczen, Darabos-u 7. j Hb 
Me ; HAJA ő; ; j pass! 
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vásanástása askálzggágagásgaátt 

j - I 6 csász. és Apost. kir. Felségének legfelső felhatalmazása folytán (jö Jay 

Nagyszortian bavált a haretóren küsööknől és Á közös katonai jótékony célokra szánt ; e. 
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fájdalomcsillapító bedörzsölés 31. CSÁSZ. KIR. ÁLLAMSORSJÁTÉK. . 

meghülés, rbeuma, köszvény, inflnonsa, rok-, 

7 
fő 

I enáésmetts ptudjájás mi oetalban . Ez a sorsjáték 21,146 készpénz nyereményt tartalmaz, 625,000 korona összértékben MJ g 

Horgony - Liniment, esmisi dő A főnyeremény mara ni 4 korona . 

Horgony-Pain-Expeller rótléks. A huzás 1915. julius 15-én fog megtartatni. 
I 

KE ezáeáo Egy sorsjegynek ára 4 korona 1 
enül az ,Áran oroszlánhoz" cimzett 

Hl] 

! b udktor féle gyóg aertárban, 17 Sorsjegyek Wienben a csász. kir. államsorsjátékok osztályánál, III. ker., Vordere  Zol- 

s Maponkénti szétküldés. lamtsstrasse 5. SZ. a., továbbá a lottógyüjtődékben, dohánytőzsdékben, adó-, posta-, a 

. távirda hivataloknál, vasuti állomásokon és váltóüzletekben stb. kaphatók. Játéktervek ; 

i sorsjegy vevők részére ingyen adatnak ki. A sorsjegyek portómentesenküldetnek szét 18 

he] 
A csász. kir. államsorsjátékok vezerigazgatóságától. 
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(jótékonycél sorsjátékok osztálya.) les 
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8 e GAVANYÚVIZ J Ha szép világosságot ea A, Vacuum Oil Company r-t." He 

v akar szobájában, — izespásó egg ""Vacilite feA 

eza 150 tiszta, Té éri ; ü ree 
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j. aj sztasart rüneytüb, vö, kérje mindenütt fg petroleumát, : 10 

; 74 08 GMÉSZ , 
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ű : ő az egész szerveselek eh amely takarékos használata, kifogásta- 

lan égése, nagy világitó erejével tünik ki. 
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töggt Előfizetési ára helyben negyedévre 2 K 50 füll. 
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